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 < Letterhead of Contracting Authority >/ <Zaglavlje Ugovarateljnog tijela> 
 < Date >/<Datum > 
 < Address of tenderer >/<Adresa ponuditelja>
Our ref:/ Naš broj: < Publication reference > / < Letter number >/<Broj objave> / <Broj pisma>
< Contract title >, < Location >/<Naziv ugovora>, <Lokacija> 
 Dear < Contact name >,/ Poštovani <ime osobe za kontakt>
 Thank you for participating in the above-mentioned tender procedure./ Hvala na sudjelovanju u spomenutom natječajnom postupku. I regret to inform you, however, that the tender submitted by you was not successful for the following reason(s):/ Nažalost, moramo vas obavijestiti da ponuda koju ste dostavili nije bila uspješna zbog sljedećeg/ih razloga: 
[Delete rows not applicable]/ [Izbrisati redove koji su nepotrebni]
	
	· 
	 your tender did not arrive before the deadline/ vaša ponuda nije stigla prije isteka roka 

	
	· 
	 your tender was not properly sealed/ vaša ponuda nije bila uredno zapečaćena 

	

	
	· 
	 the required declarations were altered orwere missing / izjave koje su morale biti priložene bile su izmijenjene odnosno nije ih bilo

	
	· 
	 your tender included a firm/sub-contractor whose nationality is not that of one of the countries as authorised by the programme under which the contract is to be financed / Vaša ponuda uključivala je tvrtku/podugovaratelja čije državljanstvo ne spada među države ovlaštene prema instrumentima primjenjivim na program po kojem će se ugovor financirati. 


	
	· 
	 no tender guarantee was provided / u Vašu ponudu nije bila uključena nikakva garancija 

	
	· 
	 the proportion of subcontracting exceeded the maximum allowed / količina podugovaranja predviđena Vašom ponudom premašila je dozvoljeni maksimum

	
	· 
	 your (consortium's) economic and financial standing was not considered to satisfy criterion/criteria <a/b/…> specified in the tender dossier/ Vaša (konzorcijska) ekonomska i financijska situacija ne udovoljava kriteriju/kriterijima <a/b/…> navedenima u natječajnoj dokumentaciji.

	
	· 
	 your (consortium's) professional capacity was not considered to satisfy criterion/criteria <a/b/…> specified in the tender dossier/ Vaše (konzorcijske) profesionalne mogućnosti ne udovoljavaju kriteriju/kriterijima <a/b/…> navedenima u natječajnoj dokumentaciji

	
	· 
	 your (consortium's) technical capacity was not considered to satisfy criterion/criteria <a/b/…> specified in the tender dossier/ Vaše (konzorcijske) tehničke mogućnosti ne udovoljavaju kriteriju/kriterijima <a/b/…> navedenima u natječajnoj dokumentaciji

	
	· 
	 your technical offer was not considered compliant with the rules of origin specified in the tender dossier/ Vaša tehnička ponuda nije u skladu s pravilima o porijeklu navedenima u natječajnoj dokumentaciji 

	
	· 
	 your technical offer was not considered compliant with the following aspects of the technical specifications:/ Vaša tehnička ponuda nije u skladu sa sljedećim aspektima tehničkih specifikacija:

	
	· 
	 your financial offer exceeded the maximum budget available for the contract/ Vaša financijska ponuda premašila je maksimalno dozvoljeni proračun raspoloživ za ugovor. 

	
	· 
	 your tender was not the least expensive of those tenders which were technically compliant/ Vaša ponuda nije bila najpovoljnija tehnički prihvatljiva ponuda.


 For your information, the contract has been awarded to [name of successful tenderer] for an amount of < Amount EUR/national currency >./ Obavještavamo Vas da je ugovor dodijeljen [naziv odabranog ponuditelja] za iznos od < iznos u EUR/nacionalnoj valuti >. 
We draw your attention to the legal remedies available to you to contest this decision, explained in section 2.4.15 of the Practical Guide. / Skrećemo vam pozornost na pravne lijekove koji su vam dostupni za osporavanje ove odluke, objašnjene u odjeljku 2.4.15. Praktičnoga vodiča.
I hope that you will continue to take part in the regular tender procedures that the European Union runs as part of its external aid programmes./ Nadamo se da ćete i nadalje sudjelovati u natječajnim procedurama koje Europska unija organizira u sklopu raznih programa pomoći trećim zemljama. [Your original tender guarantee is hereby returned.]/ [Ovime Vam vraćamo Vaše ponudbeno jamstvo.] 
 Yours sincerely,/ S poštovanjem 
 < Name >/< Ime i prezime > 
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